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Le Bridge-Club de Crans-Montana retrouve son 
lustre. Mené de main de maître par Zeina Marchet-
tini-Jeanbart, Laura Tuor et Eugenio Marchiafa-
va, le club poursuit son ascension et organise cette 
année son festival durant trois jours les 20, 21 et 22 
mars à l’Hôtel du Parc. « L’année dernière, le ballon 
d’essai fut très réussi, nous avons accueilli sur deux 
jours 160 participants, c’est exceptionnel », se réjouit 
Zeina Marchettini-Jeanbart, présidente du club. On 
attend cette année notamment Giorgio Duboin, l’un 
des meilleurs joueurs mondiaux, champion d’Italie et 
champion du monde 2013. 

Trophée Dario Florio
Nouveau cette année, le trophée Dario Florio, un ha-
bitué de Crans-Montana, joueur de bridge invétéré à 
Milan, « qui avait deux amours, sa femme Lilli et la 
motocyclette. » Il décéda malheureusement dans un 
accident de moto en 2013.  
Inscriptions auprès de Zeina Marchettini-Jeanbart 
sur adelaide@sunrise.ch ou au +41 22 735 87 59 ou 
yves.moulin@cegetel.net ou au +33 615 25 02 93. • 

Crans-Montana Bridge Club is back to its former glory. 
Ably led by Zeina Marchettini-Jeanbart, Laura Tuor and Eu-
genio Marchiafava, the club is continuing its ascent and is 
organising its three day festival this year on 20th, 21st and 22nd 
March at the Parc Hotel. “Last year, the trial balloon was very 
successful, we welcomed 160 participants over the two days, 
which is exceptional”, delights Zeina Marchettini-Jeanbart, 
the club’s president. We are expecting, in particular, Giorgio 
Duboin, one of the best players in the world, Italian champi-
on and world champion in 2013. 

Dario Florio Trophy
New this year, the Trophée Dario Florio, a regular visitor 
to Crans-Montana, an inveterate bridge player in Milan, 
“who had two loves, his wife Lilli and motorcycles”. Trag-
ically, he died in a motorbike accident in 2013. 
Enrolments through Zeina Marchettini-Jeabart at 
adelaide@sunrise.ch or on +41 22 735 87 59 or 
yves.moulin@cegetel.net or on +33 615 25 02 93. •

Festival de bridge

International

Pratique
Durant l’année, bridge toutes les après-midi de 15 h à 18 h 
à l’Hôtel du Parc. Renseignements au 079 337 09 08. 
Possibilité de jouer au Burraco. 




